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РАЗДЕЛ 1 - ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ 
 

ОБОЗНАЧЕНИЕ ОПАСНОСТИ 
 

 

Данный знак используется с целью указания на возможную опасность и необходимость предосторожности во 
избежание телесных травм. Данный знак обозначает: 

 

ВНИМАНИЕ! БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ! 
ВНИМАНИЕ ОПАСНОСТЬ! 

 

Определение каждого сигнального слова используется вместе со знаком обозначения опасности. 

 
указывает на неизбежно рискованную ситуацию, которая, если ее не 
избежать, приведет к фатальному исходу или серьезной травме. Это 
сигнальное слово используется только при наиболее экстремальных 
ситуациях. 

указывает на потенциально рискованную ситуацию, которая, если ее не 
избежать, может привести к фатальному исходу или серьезной травме. 

 

указывает на потенциально рискованную ситуацию, которая, если ее не 
избежать, может привести к минимальным или небольшим травмам. Оно 
может также использоваться для предупреждения о необходимости 
соблюдения техники безопасности. 

 
ИНСТРУКЦИИ ПО ОБЩЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

 

1. ПРОЧИТАТЬ И ПОНЯТЬ Руководство по эксплуатации прежде, чем использовать агрегат. Пересматривать его 
после этого, по крайней мере, ежегодно. 
2. Перед работой с агрегатом УБЕДИТЬСЯ в том, что все предохранительные механизмы и щитки на месте. 
3. ДЕРЖАТЬ руки, ноги, волосы и одежду подальше от движущихся частей. 
Прежде, чем осуществлять обслуживание, регулировку или технический уход за агрегатом, следует 
4. ЗАГЛУШИТЬ двигатель, установить все рычаги управления в нейтральное положение, задействовать 
стояночный тормоз, извлечь ключ зажигания и дождаться остановки всех движущихся частей. 
5. БЫТЬ ПРЕДЕЛЬНО ОСТОРОЖНЫМ при работе с гидросистемой под высоким давлением. 
6. Перед обслуживанием трактора или отключением от трактора ОБЯЗАТЕЛЬНО убедитесь, что давление в 
гидравлических контурах сброшено. 
7. НЕ ДОПУСКАТЬ ПОСТОРОННИЕ ЛИЦА НА АГРЕГАТ. 
8. При регулировке будьте ПРЕДЕЛЬНО ОСТОРОЖНЫ. 
9. НЕ ПОДПУСКАЙТЕ ДЕТЕЙ к оборудованию. 
10. НИКОГДА НЕ ПОЗВОЛЯЙТЕ никому ходить или работать под поднятым оборудованием без установки 
цилиндров и транспортных фиксаторов. 

 
 

DANGER 

 
 

WARNING 

 
 

CAUTION 
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РАЗДЕЛ 1 - ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ 
 

БЕЗОПАСНОСТЬ ПРИ ТРАНСПОРТИРОВКЕ 
 

1. ПЕРЕВОЗИТЬ агрегат ТОЛЬКО на безопасной скорости. Быть предельно осторожным при поворотах и 
встречном транспорте. 
2. ИСПОЛЬЗОВАТЬ предохранительную обвязочную цепь между тягой трактора и сцепкой агрегата при его 
транспортировке по дорогам общего пользования. 
3. ВСЕГДА использовать транспортные фиксаторы гидроцилиндров при транспортировке агрегата по дорогам 
общего пользования. 
4. СЛЕДОВАТЬ ВСЕМ местным дорожным правилам по транспортировке сельскохозяйственной техники. 
5. Чаще проверять наличие следующего сзади транспорта, особенно при поворотах. 

 

ТАБЛИЧКИ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ (ТРАФАРЕТЫ) 
 

1. СОДЕРЖАТЬ ТАБЛИЧКИ ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ В ЧИСТОТЕ. 
2. ЗАМЕНЯТЬ отсутствующие таблички или те, которые невозможно прочитать. Новые трафареты (таблички) 
можно приобрести у своего дилера Summers путем заказа соответствующего номера детали (PN), указанного на 
самом трафарете. 

 

ТАБЛИЧКИ И ИХ РАСПОЛОЖЕНИЕ 
1. PN 8Z0075 - ТАБЛИЧКА ПО СНЯТИЮ ТРАНСПОРТНЫХ ФИКСАТОРОВ 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Снимать транспортный фиксатор(ы) перед опусканием агрегата. 
Если фиксатор(ы) свободно не снимается, следует убедиться в 
том, что цилиндры полностью заполнены гидросмесью и 
поддерживают груз, который необходимо опустить. 

8Z0075 
 

2. PN 8Z0087 - ТАБЛИЧКА ПО ОПАСНЫМ ЗОНАМ ЗАЩЕМЛЕНИЯ 
 

ОПАСНОСТЬ 
ОПАСНАЯ ЗОНА ЗАЩЕМЛЕНИЯ РАМОЙ 
НЕ ПРИБЛИЖАТЬСЯ! 
Для предотвращения серьезных травм или фатального 
исхода: 
Держаться подальше от зоны навесок рамы при 
складывании крыльев. 
Не допускать и других людей. 
Не складывать крылья при нахождении посторонних 
лиц вблизи агрегата. 

8Z0087 
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3. PN 8Z0202 (3.5”) И 8Z0204 (5.5)” – ТАБЛИЧКА, УКАЗЫВАЮЩАЯ КОМПАНИЮ-ПРОИЗВОДИТЕЛЯ 
 

4. PN 8Z0276 - Табличка с общими мерами безопасности 
 

ВНИМАНИЕ 
1. Прочитать и понять Руководство по эксплуатации перед 
использованием агрегата. 
2. Для опрыскивателей: 
a. Прочитать и следовать предупреждениям, инструкциям 
и описаниям процедур от производителей химикатов 
прежде, чем использовать агрегат. 
b. Использовать рекомендуемое персональное защитное 
снаряжение для уменьшения или предотвращения 
контакта с химикатами. 
c. Никогда не запускать насос сухим. 

3. Перед работой с агрегатом убедиться в том, что все предохранительные механизмы и щитки на месте. 
4. Держать руки, ноги, волосы и одежду подальше от движущихся частей. 
5. Прежде, чем осуществлять обслуживание, регулировку, технический уход или отключение агрегата, следует 
заглушить двигатель, установить все рычаги управления в нейтральное положение, задействовать стояночный 
тормоз, извлечь ключ зажигания и дождаться остановки всех движущихся частей. 
6. Быть предельно осторожным при работе с гидросистемой под высоким давлением. 
7. Не допускать посторонних лиц на агрегат. 
8. Проверять все колесные болты ЕЖЕДНЕВНО на затянутость. 
9. Сверяться с Руководством по эксплуатации по периодическому и ежегодному техническому уходу. 
10. Для агрегатов на прицепе: НЕ ПРЕВЫШАТЬ 20 миль/ч. 

 

8Z0276 
5. РМ 8Z0340 - ТАБЛИЧКА ПО ПЕРЕФАЗИРОВКЕ ЦИЛИНДРОВ 

 

ВАЖНО 
ДЛЯ ПЕРЕФАЗИРОВКИ ЦИЛИНДРОВ НЕОБХОДИМО 
ПОДНЯТЬ АГРЕГАТ И ПОДДЕРЖИВАТЬ 
ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ ДАВЛЕНИЕ В ТЕЧЕНИЕ ДЕСЯТИ 
СЕКУНД ПОСЛЕ ТОГО, КАК ЦИЛИНДРЫ БУДУТ УЖЕ 
ПОЛНОСТЬЮ ПОДНЯТЫ. ЗАТЕМ БЫСТРО ВТЯНУТЬ 
ЦИЛИНДРЫ НА 1/2 ДЮЙМА. ПЕРЕФАЗИРОВКА 
ДОЛЖНА ПРОВОДИТЬСЯ КАЖДЫЙ ЧАС РАБОТЫ ДЛЯ 
ПОДДЕРЖКИ ОДИНАКОВОЙ ГЛУБИНЫ ОБРАБОТКИ. 

8Z0340 



1-4 

РАЗДЕЛ 1 - ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ 
 

 

 

6. PN 8Z0342 – ТАБЛИЧКА ПО УСТАНОВКЕ ЗАМКОВ ЦИЛИНДРОВ 
 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
 

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТРАВМ СЛЕДУЕТ УСТАНАВЛИВАТЬ 
ЗАМКИ ЦИЛИНДРОВ ПЕРЕД ТРАНСПОРТИРОВКОЙ 
ИЛИ ТЕХНИЧЕСКИМ ОБСЛУЖИВАНИЕМ АГРЕГАТА. 

 

8Z0342 

 
 
 

7. РМ 8Z0344 - ТАБЛИЧКА ПО РАБОТЕ С КРЫЛЬЯМИ 
 

ОПАСНОСТЬ 
 

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТРАВМ ИЛИ ФАТАЛЬНОГО ИСХОДА 
СЛЕДУЕТ ДЕРЖАТЬСЯ ПОДАЛЬШЕ ОТ АГРЕГАТА В 
ПРОЦЕССЕ ПОДНЯТИЯ И ОПУСКАНИЯ КРЫЛЬЕВ. 
ТЕХНИЧЕСКИЙ ИЛИ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ СБОЙ 
МОЖЕТ СПОСОБСТВОВАТЬ БЫСТРОМУ ПАДЕНИЮ 
КРЫЛЬЕВ. 

8Z0344 
 

8. РМ 8Z0346 - ТАБЛИЧКА, УКАЗЫВАЮЩАЯ НА ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРОТОКОМ 
 

ОПАСНОСТЬ 
 

ВО ИЗБЕЖАНИЕ ТРАВМ ИЛИ ФАТАЛЬНОГО ИСХОДА 
НЕОБХОДИМО ИЗБЕГАТЬ КОНТАКТА С 
ЭЛЕКТРОЛИНИЯМИ. 

 
8Z0346 
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9. PN 8Z0348 – ТАБЛИЧКА С УКАЗАНИЕМ ГЛУБИНЫ КОПИРУЮЩЕГО КОЛЕСА 
 

 

10. PN 8Z0800 - ОТРАЖАТЕЛЬ ЖЕЛТОГО ЦВЕТА 
 

 

11. PN 8Z0805 - ОТРАЖАТЕЛЬ КРАСНО-ОРАНЖЕВОГО ЦBETA 
 

 
12. PN 8Z0810 - ОТРАЖАТЕЛЬ КРАСНОГО ЦВЕТА 

 

 

РАБОТА ФАР 
Комплект фар Summers оснащен 7-штыревым соединителем, что соответствует спецификации SAE J560. Для 
защиты 7-штыревого соединителя следует держать его под пылезащитным колпаком (8K8067), когда агрегат не 
присоединен к тягачу. 

 

На большинстве буксирующих машин БЕЗ стоп-сигналов: 
Желтые фары загораются вместе с проблесковыми или поворотными сигналами. 
Красные фары загораются вместе со стояночным, дорожным или полевым освещением машины. 

 
На большинстве буксирующих машин СО стоп-сигналами: 
Желтые фары загораются вместе с проблесковыми, поворотными сигналами или при задействовании тормоза. 
Красные фары загораются со стояночным или дорожным освещением машины. 
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РАЗДЕЛ 2 – СБОРКА 
 

ОБЩАЯ ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ СБОРКЕ 
 

1. ПРОЧИТАТЬ И ПОНЯТЬ Руководство по эксплуатации перед сборкой агрегата. 
2. Агрегат должен собираться только в горизонтальном (для работы в поле) положении. 
3. Если агрегат будет собираться В ПОМЕЩЕНИИ, следует убедиться в том, что ширина выездной двери 
составляет МИНИМУМ 20 футов 6 дюймов. Высота должна быть от 10 футов 8 дюймов до 18 футов. Стойки 
можно на время оставить для снижения величины необходимой высоты и ширины. 
4. Направления “ПРАВЫЙ” и “ЛЕВЫЙ” определяются при ОБОЗРЕВАНИИ АГРЕГАТА СЗАДИ. 
5. Направление “ВПЕРЕД” означает ПО НАПРАВЛЕНИЮ К ТРАКТОРУ. 
6. Направление “НАЗАД” означает НАЗАД ОТ ТРАКТОРА. 

 

ОБОЗНАЧЕНИЕ ОПАСНОСТИ 
 

 

Данный знак указывает на потенциальную 
опасность получения травм. Он означает 

ВНИМАНИЕ! БУДЬТЕ ОСТОРОЖНЫ! 
ВНИМАНИЕ ОПАСНОСТЬ! 
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РАЗДЕЛ 2 – СБОРКА 
 

ОБЩАЯ ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ СБОРКЕ 
 

 
ВЫ ОТВЕТСТВЕННЫ за безопасную 
сборку агрегата. 

 
БЛОКИРОВАТЬ ВСЕ ПОДНЯТЫЕ ЧАСТИ 
агрегата. Убедиться в том, что агрегат 
после блокировки устойчив. 

 

 

НЕ ДОПУСКАТЬ ДЕТЕЙ или иных 
неуполномоченных лиц на территорию 
сборки агрегата. 

ВСЕГДА ПРОВЕРЯТЬ ПОДЪЕМНЫЕ 
ЦЕПИ И ТРОСЫ на наличие повреждений 
и изношенность. 

 

 

НОСИТЬ ЛИЧНОЕ ЗАЩИТНОЕ 
СНАРЯЖЕНИЕ, которое включает каску, 
защиту для глаз, рукавицы и ботинки со 
стальным передним окаймлением и 
нескользящей подошвой. 

УДОСТОВЕРИТЬСЯ В ТОМ, ЧТО 
ПОДЪЕМНОЕ УСТРОЙСТВО 
ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ РАБОТЫ С 
СООТВЕТСТВУЮЩИМ ГРУЗОМ. 

 

 

Ни в коей мере НЕ МОДИФИЦИРОВАТЬ 
оборудование и не заменять детали. 
Неразрешенная модификация может 
ухудшить работу и/или безопасность 
агрегата. 

Прежде, чем осуществлять обслуживание 
или регулировку агрегата, необходимо 
ЗАГЛУШИТЬ ДВИГАТЕЛЬ, установить все 
рычаги управления в нейтральное 
положение, задействовать стояночный 
тормоз и дождаться остановки всех 
движущихся частей. 

 

ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПОДХОДЯЩИЕ 
ПОДЪЕМНЫЕ УСТРОЙСТВА для 
компонентов, работа с которыми может 
быть травматичной. 

Прежде, чем осуществлять техническое 
обслуживание или отсоединять агрегат от 
трактора, необходимо УБЕДИТЬСЯ В 
ТОМ, ЧТО ДАВЛЕНИЕ в гидросистемах 
ПОНИЖЕНО. 

 

БЫТЬ ПРЕДЕЛЬНО ОСТОРОЖНЫМ при 
сборке, техническом обслуживании или 
регулировке агрегата. 



 

 

  SECTION 2 — SET-UP OF CENTER SECTION (16'-20’)  
1. Поместите переднюю и заднюю центральную секцию на пол с болтами, обращенными  
друг к другу. ATTACH разделы с 48 - 3/4x2-1/4 "болты, замки шайбы и орехи, как показано на 
фото. 
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РАЗДЕЛ 2 – УСТАНОВКА ЦЕНТРАЛЬНОЙ СЕКЦИИ (16-20 фут) 
 

1. Поднять центральные рамы и поставить на опорные блоки. 
 

2. Установить скобы крепежа цилиндров посредством u-образных болтов размером в ¾” (дюйма). 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: - Скобы крепежа задних цилиндров (8Т4224) должны быть сцентрированы на 62” в 
стороны от центра рамы. 

 
3. Вставить рымболты (8K1755) в каждую скобу крепежа цилиндра. 

 
- Затянуть гайки 1-1/2” так, чтобы оставалось одинаковое количество резьбы над верхней гайкой на всех 

рымболтах. При затяжке рымболтов удостовериться в том, что отверстия крепежей цилиндров сцентрированы. 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: Рисунки к этапам 6-10 изображены на предыдущей странице. 
 

4. Все подъемные рычаги (стрелы) будут сцентрированы под скобами крепежа цилиндров. 
 

- Использовать u-образные болты 3/4” на 4x4 для присоединения шарниров стрел (8Т4100) к раме. 
 

- Задвинуть шарнирный палец (8Т3640) через подъемный рычаг и шарниры подъемного рычага. 
 

- Вставить болт 7/16 х 3-1/2” в отверстия для крепежных болтов. Закрепить стопорной гайкой. 
 

5. Установить комплекты шагающих тандемов к низу задних стрел. 
 

- Для левой стороны центральной рамы применяется левый комплект (8Т4166) и для правой стороны - 
правый комплект (8Т4168). 

 
- Задвинуть шарнирный палец (8Т3620) через комплект шагающего тандема и стрелу. 

 
- Вставить болт 7/16 х 3-1/2” в отверстия для крепежных болтов. Закрепить стопорной гайкой. 

 

- Установить грязевые щитки 8Т4190 (левый) и 8Т4192 (правый), как показано на рисунке. Закрепить u- 
образными болтами 3/8” и гайками фланца. 

 
6. Установить цилиндры в правильном месте. 

 
- Использовать имеющиеся пальцы и роликовые штифты. 

 

- Использовать 6” х 10” (8Т1060) на левой стороне от центра, 5-1/2” х 10” (8Т1055) на правой стороне от 
центра. 

 

7. Установить мост и ступицу в сборе 8К1100 в каждый шагающий тандем. Нанести противозадирный состав 
хорошего качества на оси перед их установкой. Зафиксировать мост в приемной трубке болтом и стопорной 
гайкой 1/2 х 3-3/4”. 

 

8. Закрепить колеса на ступицы колесными болтами 9/16” (необходимый момент закрутки: 170 фт-фнт). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2-5 



11/30/2010 9T1612H.iam/SHANK-GANGS 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

16' CHISEL PLOW 
 

90" R 

 
78" L 

 
65 1/2" R 

 
53" L 

42" R 
 

30" R 
 

18" L 

6" 

R 
0" 

L 
6" 

18" R 

 

30" L 
 

42" L 
 

53" R 

 
65 1/2" L 

 
78" R 

 
90" R 

S
E

C
T

IO
N

 2
 –

 S
E

T
-U

P
 O

F
 C

E
N

T
E

R
 S

E
C

T
IO

N
 (1

6
’) 

2
-6

 

L
 -

- 
R

 -
 S

U
G

G
E

S
T

E
D

 T
W

IS
T

E
D

 S
P

IK
E

 L
A

Y
O

U
T

 



11/30/2010 9T2012H.iam/SHANK-GANGS 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20' CHISEL PLOW 
 
 

 
114" L 

102" R 
 

90" R 

78" L 
 

65 1/2" R 
 

53" L 

42" R 

30" R 

18" L 

6" 

R 
0" 

L 
6" 

18" R 

30" L 
 

42" L 

53" R 
 

65 1/2" L 
 

78" R 
 

90" L 

102" L 

114" R 

S
E

C
T

IO
N

 2
 –

 S
E

T
-U

P
 O

F
 C

E
N

T
E

R
 S

E
C

T
IO

N
 (2

0
’) 

2
-7

 

L
 -

- 
R

 -
 S

U
G

G
E

S
T

E
D

 T
W

IS
T

E
D

 S
P

IK
E

 L
A

Y
O

U
T

 



 

 

  SECTION 2 — SET-UP OF CEhITER SECTION (24'-30’ NARROW)  

1. Поместите переднюю и заднюю центральную часть на пол так, чтобы пластины с болтами были 
обращены друг к другу. 

2. ЗАКРЕПИТЕ секции болтами 48 - 3 / 4x2-1 / 4 дюйма, стопорными шайбами и гайками, как 
показано. 

3. Заблокируйте центральные рамы от пола. 
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  SECTION 2 – SET-UP OF CENTER SECTION (24’-30’ NARROW)  

1. Установите кронштейны крепления цилиндра с помощью U-образных болтов 3/4 дюйма. 

ПРИМЕЧАНИЕ: - Найдите кронштейны крепления заднего цилиндра (8T4224) на расстоянии 66 
дюймов от центра рамы. 

 

2. Вставьте рым-болты (8K1755) в каждый крепежный кронштейн цилиндра. 

- Затяните гайки 1-1 / 2 дюйма так, чтобы одинаковое количество резьбы было над верхней гайкой на 
всех рым-болтах. При затяжке рым-болтов убедитесь, что отверстия для крепления цилиндра 
совпадают. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2
4
', 

2
6
', 

2
8
' &

 3
0
' N

A
R

R
O

W
 C

Y
L
IN

D
E

R
 A

T
T

A
C

H
M

E
N

T
 

8
T

4
2

2
4

 

8
X

0
2
8

6
 

1
 1

/2
" 

J
N

 

Q
 

8
X

0
2

8
5
 

1
 1

/2
" 

N
 

8
X

0
3

0
6
 

3
/4

" 
L

W
 

8
K

1
7
5

5
 

8
X

0
2
6

0
 

3
/4

" 
N

 

8
K

5
5
1

5
 

3
/4

 X
 4

-1
/1

6
 X

 6
" 

3
/1

9
/2

0
1
4

 
9
T

2
4

1
2

N
.i
a
m

/ C
E

N
T

E
R

 W
-C

Y
L
.A

T
T

C
H

 



 

 

РАЗДЕЛ 2 – УСТАНОВКА ЦЕНТРАЛЬНОЙ СЕКЦИИ (24-30 ФУТ. УЗК.) 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: Рисунки к этапам 6-10 изображены на следующей странице. 
 

1. Все подъемные рычаги (стрелы) будут сцентрированы под скобами крепежа цилиндров. 
 

- Использовать u-образные болты 3/4” на 4x4 для присоединения шарниров стрел (8Т4100) к раме. 
 

- Задвинуть шарнирный палец (8Т3640) через подъемный рычаг и шарниры подъемного рычага. 
 

- Вставить болт 7/16 х 3-1/2” в отверстия для крепежных болтов. Закрепить стопорной гайкой. 
 

2. Установить комплекты шагающих тандемов к низу задних стрел. 
 

- Для левой стороны центральной рамы применяется левый комплект (8Т4166) и для правой стороны - 
правый комплект (8Т4168). 

 
- Задвинуть шарнирный палец (8Т3620) через комплект шагающего тандема и стрелу. 

 
- Вставить болт 7/16 х 3-1/2” в отверстия для крепежных болтов. Закрепить стопорной гайкой. 

 

- Установить грязевые щитки 8Т4190 (левый) и 8Т4192 (правый), как показано на рисунке. Закрепить u- 
образными болтами 3/8” и гайками фланца. 

 
3. Установить цилиндры в правильном месте. 

 
- Использовать имеющиеся пальцы и роликовые штифты. 

 

- Использовать 5-1/2” х 10” (8Т1055) на левой стороне от центра, 5 х 10” (8Т1050) на правой стороне от 
центра. 

 

4. Установить мост и ступицу в сборе 8K1100 в каждый шагающий тандем. Нанести противозадирный состав 
хорошего качества на оси перед их установкой. Зафиксировать мост в приемной трубке болтом и стопорной 
гайкой 1/2 х 3-3/4”. 

 
5. Закрепить колеса на ступицы колесными болтами 9/16” (необходимый момент закрутки: 170 фт-фнт). 

 
6. Присоединить транспортные фиксаторы крыльев к центральной секции рамы u-образными болтами 3/4”. 

 

- Расположить внутренний край болтовой пластины на 16-1/2” от центра рамы. 
 

- Вставить пальцы 1/2 х 6” во внутренние отверстия для хранения транспортного фиксатора. 
 

7. Вставить рымболты 1-1/2 х 10-3/8” в основание крепежа цилиндра подъема крыла. 
 

- Оставить гайки 1-1/2” незатянутыми, их нужно будет отрегулировать после того, как крыло будет 
установлено. 

 
8. Подсоединить цилиндры подъема крыла к раме посредством пальцев и роликовых штифтов. 
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РАЗДЕЛ 2 – УСТАНОВКА ЦЕНТРАЛЬНОЙ СЕКЦИИ (24-30 ФУТ. УЗК.) 
 

9. Присоединить сцепку к центру посредством 8K1640. 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: Сцентрировать плоскими шайбами 1-1/2” ID 10 GA. 
 

10. Вставить крепежные болты 7/16x3-1/2” через шарнирные пальцы сцепки. Закрепить стопорными гайками. 
 

11. Присоединить держатель гидрошланга и крепеж наконечника болтом 3/4 х 1-1/4” и плоской шайбой. 
 

12. Присоединить домкрат сцепки к катушке домкрата. 
 

13. Удалить упорные блоки из-под центра рамы и позволить колесам в сборе поддерживать агрегат. 
Заблокировать шины для предотвращения движения. 

 
14. Добавить замки цилиндров контроля глубины и основы для хранения. 

 
15. Установить крепежную скобу знака ТХТ (тихоходного транспортного средства) и сам знак в центре заднего 
ряда. 
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РАЗДЕЛ 2 – УСТАНОВКА КРЫЛЬЕВ (24-30 ФУТ. УЗК.) 
 

ПРИМЕЧАНИЕ: Рекомендуется устанавливать обе стороны машины одновременно. Показана левая сторона. 
 

1. Присоединить крыло к раме штифтами, шайбами, болтами и стопорными гайками. 
 

- Шайбы (8C6015) используются для центровки крыла на шарнирах и предотвращения его смещения. 
 

2. Закрепить скобы крепежа цилиндров u-образными болтами 3/4”. 
 

- Разместить скобы: 126 1/2” от центра агрегата. 
 

3. Вставить рымболты (8K1755) в скобу крепежа цилиндра. 
 

- Затянуть гайки 1-1/2” так, чтобы оставалось одинаковое количество резьбы над верхней гайкой на всех 
рымболтах. При затяжке рымболтов убедиться в том, что отверстия крепежа цилиндра сцентрированы. 
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РАЗДЕЛ 2 – УСТАНОВКА КРЫЛЬЕВ (24-30 ФУТ. УЗК.) 
 

4. Сцентрировать стрелу под скобами крепежа цилиндров. 
 

- Использовать u-образные болты 3/4” на 4х4 для крепления шарниров стрелы (8T4100) к раме. 
 

- Задвинуть шарнирный палец (8T3640) через стрелу и шарниры стрелы. 
 

- Вставить болт 7/16 х 3-1/2” в отверстия крепежных болтов. Закрепить стопорной гайкой. 
 

5. Установить комплекты шагающих тандемов к низу задней стрелы. 
 

- На левом крыле применяется комплект 8T4168. 
 

- На правом крыле применяется комплект 8Т4166. 
 

- Задвинуть шарнирный палец (8T3620) через комплект шагающего тандема и стрелу. 
 

- Вставить болт 7/16 х 3-1/2” в отверстия для крепежных болтов. Закрепить стопорной гайкой. 
 

6. Установить цилиндры в надлежащем месте. Использовать пальцы и роликовые штифты. 
 

- Проушина штока цилиндра должна быть направлена в сторону земли. 
 

- Использовать 6 х 10” (8T1060) на левом крыле. 
 

- Использовать 4-1/2 х 10” (8T1045) на правом крыле. 
 

7. Установить мост и ступицу в сборе 8K1100 в каждый шагающий тандем. Нанести противозадирный состав 
хорошего качества на оси перед их установкой. Зафиксировать мост в приемной трубке болтом и стопорной 
гайкой 1/2 х 3-3/4”. 

 

8. Закрепить колеса на ступицы колесными болтами 9/16” (необходимый момент закрутки: 170 фт-фнт). 
 

9. Установить дополнительные удлинители крыльев. Одностоечные удлинители используются на 26 фут. 
агрегатах. Одностоечные и двустоечные удлинители используются на 28 фут. агрегатах. 

 
- Одностоечный удлинитель должен быть помещен на заднем ряду. 

 
- Двустоечный удлинитель должен быть расположен на втором и третьем рядах (См. стр. 2-16). 

 

- Крепежные болты должны быть направлены во внешнюю сторону агрегата (При несоблюдении данной 
инструкции будет происходить задевание предохранительного механизма в сборе.) 

 
10. Установить предохранительные механизмы в сборе согласно имеющейся схеме размещения (См. стр. 2-17 по 
2-19). 

 
ПРИМЕЧАНИЕ: Этапы 10-11 могут быть выполнены после того, как цилиндры будут заполнены маслом, а 

агрегат будет поднят. 
 

- Использовать u-образные болты 3/4” для трубы 4 х 4 со стопорными шайбами 3/4” и гайками 3/4”. 
 

- Затянуть u-образные болты одинаково сверху и снизу. Одинаковое количество резьбы должно 
оставаться на верхней и нижней части u-образного болта. 
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SECTION 2 — SET-UP OF WINGS 24’-30’NARRO 
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	2. ЗАКРЕПИТЕ секции болтами 48 - 3 / 4x2-1 / 4 дюйма, стопорными шайбами и гайками, как показано.

	24', 26', 28' & 30' NARROW
	24', 26', 28' & 30' NARROW WING
	28' CHISEL PLOW
	2-33
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